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Шоста Азіатсько-Тихоокеанська олімпіада з лінгвістики

7 — 21 квітня 2024 року
Розв’язки

Задача 1.

1. Будова речення: (S) T V O

− T =

минулий час майбутній час
nno ka S = 1 ос. одн.
o e S = 2 ос. одн.

mV ∗ a S = 3 ос. одн. ∗ V = наступна голосна

2. Володіння (N2, що належить N1):
Власність

N2- терміни спорідненості, частини тіла
N2 a- їжа

N2 ma- напої
N2 bula- тварини ( ̸∋ свиня)
N2 no- решта (∋ свиня)

+

Власник
-ku 1 ос. одн.
-m 2 ос. одн.
-na 3 ос. одн.

-n N1 іменник

(a) свиня

(b) 13. Я з’їв свиню вождя.
14. Він вкусить свою курятину.
15. Ти подивився на кота.

(c) 16. viriu bulam ma an batun masi
17. mo ote niu nom
18. ka sile vamol maku

(d) 19. baheo amiu — D. ваше акуляче м’ясо
20. nani bulara — C. їхній козел
21. tinamam — B. наша (викл.) матір
22. voi noda — A. наш (вкл.) гість
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Задача 2.

(a) 1. kali lar — E. двері ← кришка + дім
2. kali mir — F. повіка ← кришка + око
3. katjin mir — J. сльози ← вода + око
4. kurrki mir — C. червоні очі ← кров + око
5. marti karr — B. великий ніс ← великий + ніс
6. marti katjin — G. повінь ← великий + вода
7. miRk-purrp — D. мозок ← яйце + голова
8. purrp — H. голова ← голова
9. purrpi lar — I . дах ← голова + дім

10. puRt kurrk — A. злий дух ← дим + кров

(b) 11. kalki tjina — K. кістки стопи ← дерево / кістка + стопа
12. kalki werp — S . хребет ← дерево / кістка + стебло / корінь
13. kurri — L . кенгуру ← кенгуру
14. murti kalk — Q. коротка колода ← короткий + дерево / кістка
15. murti paR — P . коротка річка ← короткий + річка
16. paR — O. річка ← річка
17. paR manya — N. восьминіг ← річка + рука
18. putj — U. шлунок ← всередині
19. putji karr — M. ніздря ← всередині + ніс
20. putji tjina — R. підошва (стопи) ← всередині + стопа
21. wartipi kalk — T. палиця ← молодий + дерево / кістка
22. wartipi kurri — X. молодий кенгуру ← молодий + кенгуру
23. wartipi liti — W. незаміжня жінка ← молодий + жінка
24. wartipi tjina — V. палець ноги ← молодий + стопа

(c) 25. kalk — дерево, кістка 26. katjin — вода 27. liti — жінка

(d) 28. старий кенгуру — marti kurri 29. палець руки — wartipi manya 30. череп — kalki purrp

Задача 3.

французька бамбара
v w
ʃ s
ʒ z
ʀ r
y i
ə e
œ ɛ
ɑ a
CC CVϵC ∗

…C …CVϵ
∗

∗ Vϵ =


Vα


… CVϵ︸ ︷︷ ︸

σ2k−1

r
(∼)

Vα︸︷︷︸
σ2k

…

… C
(∼)

Vα︸ ︷︷ ︸
σ2k−1

rVϵ︸︷︷︸
σ2k

…
(C /∈ {m, n})

i інакше оскільки структура складу (бамбара):{
σ1 (на початку слова): CV або V
σn ̸=1 (в інших позиціях): CV



(1) tɔrɔsi (2) ɡitari (3) farãsi (4) ɛ̃sipɛkitɛrɛ (5) marisi
(6) zaradɛ̃ (7) dirɛkitɛri (8) etamazɔri (9) mɔrifini (10) ɛ̃fɔrimatiki
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Задача 4.

1. Будова речення:

S O (Інстр.) V

2. Займенники:
1 ос. 2 ос.

одн. omo neme
мн. eeme eme

3. Будова іменної групи:

(Власник) Іменник (Прикметник)

− Власник:�
�

�
�

Власник 1 ос. 2 ос. 3 ос.
одн. o- ne- na-
мн. ee- e- ne-

+

{
-іменник частини тіла
-bae іменник інакше

− Прикметник:�

�

�

�
іменник

na- істота (одн.)
ne- істота (мн.)
a- неістота

—
�� ��КОРІНЬ

4. Інструмент (Інстр.): іменник + -t

5. Корені дієслів: mesi- сховати; nay- пересліду-
вати; imbi- кинути; bu- бити; maitav- нести.

O = неістота істота
navairj- натягнути зловити (рибу)

te- (об/по)різати принести в жертву
uvu- занурити у воду змусити плавати

∗ Редуплікація (продовжувати робити):
bu- → bumbu- продовжувати бити
maitav- → maimaitav- продовжувати нести

6. Будова дієслова:�� ��КОРІНЬ —
�� ��S —

�� ��O

O = неістота істота
-onggai -omn 1 ос. одн.
-osei -osny 1 ос. мн.�� ��S -onai -onn 2 ос. одн.
-oiei -ony 2 ос. мн.
-emai

-emny
3 ос. одн.

-enggei 3 ос. мн.�� ��O ∅
-ai одн.
-ev мн.

(a) 13. Я ніс чорних овець.
14. Ти кинув нашу тятиву.
15. Ми занурили своє волосся у воду [своїми] руками.
16. Я порізав маленьку сітку.

(b) 17. tat neii javii avwer imbiemai
↓ ↓

мн. S = одн.

{
Маленька дитина кинула великий кошик.

Маленькі діти кинули великий кошик.

(c) 18. eeme uratu nevwer teosnyev
19. omo nebae aasi nasai uvuomnai
20. eme nabae avu fuatit mesionyai
21. neme nebae javii aii nerovot bumbuonai
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Задача 5.

X 10X
1 ka ter
2 ana metsv̥
3 asv̥m semv̥r
4 pezv̥ lir
5 pungu tenem
6 trok rokv̥r
7 tenet tenem ser metsv̥
8 ti lir anasv̥
9 tv̥ko telang tv̥ko

10X+ Y =


�� ��10X -ri* Y 0 < Y ≤ 4�� ��10 (X+1) maben Y 4 < Y ≤ 9

* ri → i / r _

(a) (1) 51 + 23 = 74
(2) 44 + 25 = 69
(3) 7 + 8 = 15
(4) 16× 5 = 80
(5) 12× 2 + 63 = 87

(6) 28 + 42 = 70
(7) 9× 6 = 54
(8) 84− 35 = 49
(9) 13× 6 = 78

(b) 10 te(r)
31 semv̥ri ka
36 lir maben trok
58 rokv̥(r) maben ti
93 telang tv̥kori asv̥m

Решту цієї сторінки навмисне залишено порожньою.


